
   ÄR NEDAN följer namnen på de som är tillfråg-
ade om medlemskap i KULTURFÖRENINGEN MID-

NATTSSOLEN UISGEBEATHAS VÄNNER OCH ACCEPTERAT

DETSAMMA.
SIFFRAN EFTER NAMNET ANGER ROTELÄNGDEN

ARONSSON HANS 2.
Movägen 21
981 43  Kiruna

DANIELSSON TAGE 16.

EJEKLINT JAN 10.
Kaupppinen by
981 92  Kiruna

ENBERG STIG OLOV 12.
Ekbocksrundan 15
611 63  Nyköping

ERIKSSON NILS OLOV 5.
Lappgatan 11
981 35  Kiruna

JOHANSSON TOMMY 13.
Myntvägen
981 91 Jukkasjärvi

LANS RUNE 6.
Johan Thurigatan 5 b
981 37  Kiruna

LARSSON OVE 11.
Kurravaara by
981 29  Kiruna

NYGREN JAN-ERIK 14.
Porfyrvägen 68
981 40  Kiruna

NYSTRÖM STIG  8.
Matojärvigatan 38
981 35  Kiruna

PERSSON CLAES-GÖRAN 9.
Träarbetargatan 15
981 33  Kiruna

PERSSON CURT 7.
Björkelundsvägen 69
954 33 Gammelstad

TUOVINEN VEIKKO 3.
Rällsgatan 15
981 34  Kiruna
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UNGA JAN 4.
Trädgårdsgatan 11
A 2 TR
981 31  Kiruna

ZAKRISSON JAN 1.
Steinholtzgatan 35
981 32  Kiruna

SMÅTT & GOTT

BRÖDER I FÖREN-INGEN. På förekommen anledning, måste jag påminna
er om vissa detaljer i vårt föreningsarbete.

        När det gäller § 8 åtagandet. Om ni finner att det är kort om tid,
eller någon annan omständighet som gör att ni inte har möjlighet att
inom rimlig tid, genomföra § 8 sammanträdet, ta kontakt med någon bro-
der och dela ansvaret.

Eller ta kontakt med hållaredapåaren, eller ordhållaren, så att arbetet
ej avstannar.

Det finns annars en mycket stor risk att IOGT tar över hela föreningen
och det strider mot våra stadgar, som ni känner till.

Det vore mycket olyckligt.

Glöm inte heller att utnyttja möjligheten till att ta med en gäst till
sammanträdet.

Det spelar ingen roll hur många som tar med sig gäster, bara ni medde-
lar det till mötesvärden i god tid.

H VI FEM! BLADET FRÅGAR

PÅSKEN ÄR JU KANSKE DEN viktigaste kristna helgen,
vi känner till. Det är en tid fram till denna
högtid, men för att vara förberedda så har

bladet som brukligt är, varit före alla andra medier.
Alla firar vi på olika sätt, med

kanske egna traditioner i famil-
jen och med bekanta.

Bladet har frågat några männis-
kor hur de firar denna högtid.
GEORG W B.
PRESIDENT ”TEXASGUBBE” USA.
Påsken är viktig för mig och min
familj. Vi kan dricka sprit utan att
någon lägger sig i.
Vad fan har du med det här att göra
föresten? Stick och brinn, djävla
fredsivrare!

LARS TÖRNMAN.
PARTILEDARE NEDRE SOPPERO.
Jag har kört skoter och värvat med-
lemmar till Suontavaara Lappby.
Vadå firat? Vem då? Är han med-
lem i partiet? Vi behöver nya leda-
möter i alla nämnder, var jobbar
han?
Kör han Skido eller Lynx? Jasså, är
han död, men du sa ju att han hade
fest. Fyllde han år eller?

MEL GIBSON.
SKÅDIS OCH REGISÖR. PAPPAS POJKE.
Kul att ni frågar, det är aldrig nån
som frågar mig.  Jag har just gjort en
film, som handlar delvis om påsken.
Jag och farsan, vi brukar diskutera
vem som spikade upp honom. Fast
farsan och jag är ju inte helt överens
i frågan.
Jag firar påsk med att göra en helt ny
film. Den heter Dödligt vapen 7. En
spännande sak, handlar om en
snubbe i en stad, som har hand om
hela budgeten.

Kamrater bröder i den ärorika
kulturföreningen. Med regelbun-
denhet utkommer som bekant

vårt medlemsblad och med lika regelbun-
denhet förekommer våra paragraf åtta
sammanträden.

Det näst senaste paragraf åtta samman-
trädet hölls som bekant i den inte helt
okända byn Jukkasjärvi, där värden för
sammanträdet Tommy Johansson och
Rawan Pesh Un Bi Huurh, bjöd på god
mat och trevlig whisky.

Vilken sort det var och hur den bedöm-
des är dessvärre ännu höljt i dunkel, enär
tillförordnade hållaredapåaren broder
Ove Larsson i Kurravaara by ännu ej
släppt det mystiska protokollet från ord-
behandlarens grepp.

Men vi som var där, kan intyga att det
var mycket trevligt.

Inför sammanträdet hade vi i all hast
kallat in en tolk som kunde tolka Per-
siska till Svenska, eftersom broder Jan
Ejeklint ännu inte hunnit slipat till sin
Svenska tillräckligt för en normal kon-
versation.

Vår tolk hade även älskvärdheten att do-
kumentera hela sammanträdet medelst
digitalspionkamera, från Iranska Savak.

Rawan Pesh Un Bi Huurh. Även känd under namnet Jan Ejeklint.
Foto: Passkontrollen i Uzbekiztan. Prawna Loorahne

Vi skickar givetvis en tacksam hälsning till den erkänt
mystiska säkerhetstjänsten Savak i Iran, för både fotograf
och tolk.
Bröder och gäster samlade efter sammanträdet, utanför Henttagården i
Jukkasjärvi.

Vid vårt sistlidne sam-
manträde, fotografe-
rade D Tahmasebi

våra förhavanden.
Bilden på första sidan

längst ner, kommer att
skickas till Kulturrådet i sam-
band med att vi söker eko-
nomiskt stöd ur mångkultur-
fonden.

Eftersom D Tahmasebi tog
bilden med självutlösare och
ställde sig bakom oss (han
syns ej) kan vi söka medel ur
denna fond.

Detta eftersom vi numera
i föreningen har invandrar-
bakgrund.

Foto Yassar Kohmeini



NÄSTA § 8 SAMMANTRÄDE !

IENLIGHET MED VÅRA stadgar och i synnerhet §
8, så kallas bröder i Kulturföreningen Midnatts-
solen Uisgebethas Vänner till det adertonde § 8

sammanträdet i föreningens långa och ärorika histo-
ria.

I enlighet med föregående sammanträde är det bro-
der ordhållaren Curt V Persson, som är § 8 mötesvärd.

Det adertonde föreningssammanträdet,  kommer att
genomföras i lokal hållen i huvudbyggnaden belägen
på adressen Bergmästaregatan 8.

Sammanträdet startar som vanligt, nämligen kl
18.33. Om ni ej kan närvara, meddela mötesvärden
broder Curt V persson, Ordhållare, i god tid. Eller bro-
der Hållaredapåare, Jan Unga.

Sammanträdet kommer att genomföras torsdagen
den 8 februari, förnekelsens och de ylande grodornas
år anno 2007.

Sammanträdesvärden broder Ordhållaren, Curt
Persson, har valt att presentera en väl vald singlemalt
whiskey vid namn LONGMORN 15 YEARS.

Enligt före, före, före, före, före, före, före, före, före,
före, före, för, före, före. före, före före-föregående
sammanträdesbeslut, skall även en motpart till väl vald
whiskysort presenteras.  Detta blir KILBEGGAN.

Bröder! Ta kontakt med varandra i god tid innan
mötet, för samordning av transporter, ett tips.

UISGE BEATHTA uttalas ”ishke baa”
SLAINTE MHATH uttalas ”slandje vaa”

I DEN HÄNDELSE ATT NI BRÖDER hamnar i brydderi,
eller trångmål, syftande till er aktivitet i vår ädla
förening, levereras här ytterligare ett antal nya ord,

att förvilla antagonisterna med.
De nya orden är även de, givetvis godkända som

konversationsverktyg av kungl sv akademiens språk-
nämnd. Ni får några ord nu och några sedan.

Barhänt= Det som hänt dagen innan i baren.
Festival= Bukparty
Felande länk= Återfallen f.d alkoholist
Missförstånd= Kvinnlig intution
Myseum= Trivselcenter
Plastrull= Engångskokkärl
Ryggdunk= Av fjällvandrare buren behållare för flytande
reservproviant
Sjuklad= Ohälsosam godsak.
Skumplever= Exlusiv alkoholskada
Sips-tease= Måttfullt manligt avklädningsnummer
Tangakavaljer= Lättklädd danspartner

Vid det senaste paragraf åtta sammanträdet, vet vi
som var där med bestämdhet, att broder Ove Lars-
son från den norröver belägna byn Kurravaara,

fick det oerhörda förtroendet att fungera som tillförord-
nad Hållaredapåare. Detta enär den ordinarie
Hållaredapåaren fick laga förhinder för att delataga vid
sammanträdet.

Bilden ovan visar även tydligt, att broder Ove Larsson
verkligen gjorde minnesanteckningar i akt och mening
att renskriva ett protokoll.

Måhända var förvirringen extra stor, eftersom både tolk
och tolkningsföreträdare fanns på plats. Hur som helst,
så ser vi övriga i föreningen fram emot att få ta del av
dessa anteckningar.

På första sidan i detta nummer av vårt ädla regelbundet
återkommande blad, kunde vi läsa att det var oklart om
vilken typ av whisky som inmundigades vid sammanträ-
det.

Vi har till redaktionen lyckligtvis nyligen erhållit foto-
grafier från Irans säkerhetstjänst. Denna bild, här nedan
där även broder Veikko Tuovinen syns, visar med överty-
gande tydlighet, att Rawan Pesch Un Bi Huurh, även
namngiven som Jan Ejeklint, medförde ett antal buteljer
av märket STRATHISLA - 12 -.

Vi kan även konstatera
att den tillförordnade
hållaredapåaren, broder
Ove Larsson, hade god
hjälp av både broder Jan
Zackrisson och mötesgästen
herr Göran Larsson, från
Parvodalen i Laxforsen med
språktolkningen.

Detta framgår förövrigt
tydligt på vidstående sidans
bild.

Tydliga tecken på protokollsförning av broder Ove Larsson.
Foto Abdulah Kahtamin Om vi återgår till själva sammanträdets genomför-

ande, så kan vi konstatera att samlingslokaler inne
i de övriga centralorterna är ypperliga och håller

hög klass.
En kommentar från en av gästerna, som för övrigt vill

vara anonym. Den kände SkogsKvänforskaren Sven-
Donald Hedman, som han heter, uttryckte sig på så sätt
- man kan ju undra hur ni denna förening har råd med så
fina lokaler?

Javisst kan man undra. En annan av de anonyma gäs-
terna, förre kommunalrådet Harald Ericson, höll med till
40%. Lokalen var den s.k. ”Henttagården”.

Denna lokal hade Jukkasjärvi hembygdsförenings ord-
förande, broder Tommy Johansson upplåtit till vårt sam-
manträde. Förutom lokalen stod ju även broder Tommy
Johansson för den magnifika soppan. Ett stort tack till
bröderna Tommy Johansson och Jan Ejeklint. En magnifik lokal för sammanträdet.Henttagården i Jukkasjärvi.

Foto Mohammad Kadaffi

När vi nu går in i det nya året, förnekelsens och de
ylande grodornas år 2007, vill AI gärna delge en
mötesagenda för den närmaste tiden.

AI har planerat att föreslå att det traditionella ingångs-
mötet hålles den åttonde februari detta år. Därefter vill
vi att ni ristar in i edra redan fullplanerade agendor näst-
kommande mötesdatum, som blir lördagen den 24 fe-
bruari. Då håller vi det stadgeenliga årssymposiet, efter-
som Hållaredapåarens låda blivit för tung.

Ett tredje paragraf åtta sammanträde hålles i mars el-
ler april månad. Vi siktar även in oss på två sammanträ-
den ytterligare innan det är dags för junisemsterperiod.

Vi hoppas att dessa datum kan passa för en engagerad
whiskyälskare. Enligt roteringslängden är nästa paragraf-
åttahållare broder Jan-Erik Nygren. Som brukligt är så
kan man ta hjälp av trevlig broder (bröder).

Utanför Henttagården. Förutom Harald Ericson, som syns som nummer två från
höger, vill ingen på bilden vara anonym.


